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I) НАЦИОНАЛЬНАЯ ПОЛИТИКА И ИНСТИТУТЫ ПО БОРЬБЕ С КОРРУПЦИЕЙ 

 

Рекомендация 1 

Ускорить меры по принятию комплексной Программы (Специальной 

государственной программы по борьбе с коррупцией), которая будет направлена на 

усиление реализации мер по борьбе с коррупцией. Программа должна быть основана 

на анализе особенностей коррупции в стране. Программа должна предлагать 

некоторым государственным учреждениям целенаправленные планы или меры 

борьбы с коррупцией, и обеспечить сбалансированный подход к репрессивным и 

превентивным мерам. Программа должна предусматривать эффективные 

механизмы мониторинга и отчетности, которые должны быть реализованы с 

участием всех заинтересованных сторон, в том числе с участием гражданского 

общества в целом, и общественных организаций с опытом в области борьбы с 

коррупцией, и представителей частного сектора и предпринимателей. В этом 

контексте, обеспечить, чтобы принятая стратегия была широко распространена 

среди государственных служащих и общественности. 

 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʪʴ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ʚ 

ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʝ 3 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2004 ʛʦʜʘ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʰʠʨʦʢʠʡ ʩʧʝʢʪʨ 

ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʫʨʦʚʥʷ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʇʨʦʬʠʣʴʥʳʤʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʤʠ 

ʙʳʣʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʳ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʧʣʘʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʡ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. ʄʝʭʘʥʠʟʤ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ, 

ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʥʘ ʙʘʟʝ ʚʥʦʚʴ ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʤʝʞʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ ï ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ʂɹʂ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 15 

ʯʣʝʥʦʚ, 5 ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʫʶ, 5 ï ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʫʶ ʠ ʝʱʝ 5 ï 

ʩʫʜʝʙʥʫʶ ʚʣʘʩʪʴ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʠ ʀʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʩʦʚʝʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʥʘʜʟʦʨ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ; ʦʥʠ ʦʪʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʝʨʝʜ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ. 

ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʙʳʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʘ ʧʨʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʨʷʜʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺ ʘʧʨʝʣʝ ʠ ʘʚʛʫʩʪʝ ʜʚʘʞʜʳ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʣʫʰʘʥʠʷ ʧʦ 

ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʧʨʦʝʢʪʘ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʅʇʆ, ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʡ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ, ʶʨʠʩʪʦʚ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 

ʅʇʆ ʥʘʰʣʠ ʩʚʦʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʙʳʣʘ 

ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʘ ʥʘ ʚʝʙ-ʩʘʡʪʝ ʂʦʤʠʩʩʠʠ. 

ʆʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʝ ʩ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʧʦ ʦʙʫʯʝʥʠʶ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. ɼʘʥʥʳʝ, ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʱʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʘʩʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʡ ʧʨʦʷʚʣʝʥʠʷ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 

ʆʪʯʝʪʳ ʂʘʙʠʥʝʪʘ ʄʠʥʠʩʪʨʦʚ ʦ ʭʦʜʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʫʙʣʠʢʫʶʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ 

ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʠʘʪʦʤ, ʩʦʩʪʦʷʱʠʤ ʠʟ ʧʷʪʠ ʰʪʘʪʥʳʭ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ï ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. 

ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʝʪ ʨʷʜʦʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʢʦʥʪʨʦʣ ̫ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʩʣʫʰʘʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜʦʚ ʚʝʜʦʤʩʪʚ, ʟʘʥʷʪʳʭ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʩʪʘʚʷʱʠʭ ʟʘʜʘʯʠ ʠ 

ʧʨʝʜʣʘʛʘʶʱʠʭ ʩʧʦʩʦʙʳ ʧʨʝʦʜʦʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. 
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Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за  период с 

декабря 2006 г. 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ  ʥʘ 2004-2006 ʛʛ. ʙʳʣʘ ʟʘʚʝʨʰʝʥʘ. 

ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʉʄʀ ʠ ɸʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʫʶ ʩʝʪʴ ʥʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʧʦʜʚʦʜʠʣʠ ʠʪʦʛʠ ʝʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ. ɺ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʨʦʜʝʣʘʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʳ ʙʳʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ ʨʷʜ  ʦʪʯʝʪʦʚ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ 

ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʳ ʚ ʉʄʀ. ʆʙʱʝʡ ʯʝʨʪʦʡ ʵʪʠʭ ʦʪʯʝʪʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʝʜʠʥʦʜʫʰʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ  ʟʘʣʦʞʠʣʘ ʦʩʥʦʚʳ ʜʣʷ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ  ʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʘʟʳ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. 

ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ 

ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʯʫʚʩʪʚʘ ʙʝʟʨʘʟʣʠʯʠʷ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʩʨʝʜʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʩʪʦʷʣʘ ʚʦ ʛʣʘʚʝ ʧʦʚʝʩʪʢʠ ʜʥʷ, ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʣʘ 

ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩ ʚʩʝʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ.  ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʙʳʣʦ ʫʩʧʝʰʥʦ 

ʟʘʚʝʨʰʝʥʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʚʦʟʨʦʩʰʝʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʜʝʣ ʦ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʥʘ 

ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʝʣʴʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʯʣʝʥʘʤʠ ʢʘʙʠʥʝʪʘ 

ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ.  ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʨʝʰʘʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʵʪʠʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷʭ ʩʳʛʨʘʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ 

ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʧʨʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ.  

ɸʥʘʣʠʟ ʭʦʜʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʚʦʜʠʣʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ,  ʙʳʣ ʚʢʣʶʯʝʥ ʚ 

ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʜʦʢʣʘʜ ʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʚ 2004-2006 ʛʛ , 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʂʦʤʠʩʩʠʝʡ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. ɼʦʢʣʘʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʚ ʀʥʪʝʨʥʝʪʝ, ʩʦ ʚʩʝʡ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴʶ ʦʪʨʘʞʘʝʪ 

ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʡ ʚ ʭʦʜʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ. 

ɼʣʷ ʥʦʚʦʛʦ ʵʪʘʧʘ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʙʳʣ ʭʘʨʘʢʪʝʨʝʥ ʥʦʚʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢʦ ʚʩʝʤ ʘʩʧʝʢʪʘʤ 

ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʥʘ 2007-2011 ʛʛ. 

ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ ʙʳʣʘ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʘ ʈʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʦʡ ʧʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ʚʦʧʨʦʩʦʚ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʠ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ 

ʯʣʝʥʦʚ ʨʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʳ ʙʳʣʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʦ ʟʘ ʩʯʝʪ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʚ ʝʝ ʩʦʩʪʘʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚʩʝʭ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʚ ʪʦ ʯʠʩʣʝ, ABA 

CEELI (ʇʨʘʚʦʚʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʠ ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ 

ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʶʨʠʩʪʦʚ), ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ, ʆɹʉɽ, ʇʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʉʐɸ, ʆʤʙʫʜʩʤʝʥʘ ʠ ʤʝʩʪʥʳʭ 

ʥʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ʏʣʝʥʳ ʨʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʳ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʰʠʝ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʡ 

ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦʜʨʦʙʥʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʩʚʦʠʭ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʷʭ ʠ ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ 

ʨʝʩʫʨʩʘʭ. ʆʙʲʝʢʪʠʚʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʧʦʟʚʦʣʠʣʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʤʝʨʳ 

ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʙʱʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʟʘʜʘʯ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʥʦʡ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ.  ʎʝʣʝʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ 

ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʦʯʝʚʠʜʥʘ ʠʟ ʩʘʤʦʛʦ ʝʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ï ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʚʳʪʝʢʘʶʱʝʡ 

ʠʟ ʥʝʝ ʧʦʜʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ. ʇʨʦʝʢʪ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʚ ʉʄʀ, ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʂʦʤʠʩʩʠʠ 

ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʠʭ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʝʚ ʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, 

ʦʥ ʙʳʣ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʨʷʜʫ ʤʝʩʪʥʳʭ ʅʇʆ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ. ɼʚʘʞʜʳ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦʩʴ 

ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʘ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʭ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ɹʘʢʫ ʠ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ. 

ʇʦʤʠʤʦ ʨʘʥʝʝ ʫʧʦʤʷʥʫʪʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʢ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʶ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʳ ʰʠʨʦʢʠʡ ʢʨʫʛ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʝʣʦʚʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʵʢʩʧʝʨʪʳ ʠʟ ɺʝʣʠʢʦʙʨʠʪʘʥʠʠ, ʉʣʦʚʝʥʠʠ, ʉʐɸ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʩʪʨʘʥ. ɺ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʠʪʦʛʝ, ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʥʘ 2007-

2011 ʛʛ. ʙʳʣʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦ ʦʙʥʘʨʦʜʦʚʘʥʘ ʋʢʘʟʦʤ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʦʪ 28 ʠʶʣʷ 2007 ʛ.   

ʇʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ,  ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 

ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʘ ʥʦʩʠʪ ʙʦʣʝʝ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʤʝʨ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭʩʷ ʚ 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʇʣʘʥ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠè. ʇʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʚ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ʤʝʨ 

ʤʝʥʴʰʝ ʧʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ (ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʇʣʘʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ), ʥʦ ʦʥʠ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʥʦ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ 
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ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʠʭ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʚ ʈʘʟʜʝʣʝ 1 ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʳ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʪʦʚ ʠ ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ 

ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʭ ʘʢʪʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʚ ʭʦʜʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ 

ʥʦʩʠʪ ʙʦʣʝʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʡ ʩʬʝʨʳ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘ ʩʯʝʪ 

ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʨʘʟʜʝʣ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ.  

ʆʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʯʝʨʪʦʡ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʜʝʣʘʥʥʳʡ ʚ ʥʝʡ ʘʢʮʝʥʪ ʥʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʠ ʝʛʦ ʨʦʣʠ ʚ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʭʦʜʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠ ʩʘʤʦʛʦ 

ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʚ ʦʧʠʩʘʥʠʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 2.  

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ, ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ ʚʦʟʣʘʛʘʝʪʩʷ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʴ ʧʦ 

ʧʨʠʥʷʪʠʶ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʣʘʥʦʚ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʦʪʯʝʪʦʚ 

ʦʙ ʠʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ. ʇʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʦʙʱʝʡ ʟʘʜʘʯʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 

ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʨʘʙʦʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ. ʆʪʯʝʪʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʪʨʘʞʝʥ ʨʷʜ 

ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʙʫʜʫʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʥʦ ʠ 

ʰʠʨʦʢʦʡ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ ʫʯʘʩʪʠʝ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʝʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʢʘʞʜʦʤʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʶ ʠ ʩʦʟʜʘʩʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʡ ʵʪʠʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

ʀ, ʥʘʢʦʥʝʮ, ʚ ʉʪʨʘʪʝʛʠʶ ʚʢʣʶʯʝʥ ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʦ ʥʦʚʳʡ ʨʘʟʜʝʣ ʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʠ 

ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʠ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ 

ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʚ ʮʝʣʦʤ. 

ʈʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʵʪʠʭ ʤʝʨ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠ ʘʢʪʠʚʥʦʤ ʫʯʘʩʪʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥ.  

ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʢʘʙʠʥʝʪ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʙʫʜʫʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʝʝ ʠ ʜʚʘʞʜʳ ʚ ʛʦʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʦʪʯʝʪʳ ʦ ʭʦʜʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʥʘ 2007-2011 

ʛʛ. 

Рекомендация 2 

Обеспечить привлечение и участие гражданского общества в целом и общественных 

организаций с опытом в области борьбы с коррупцией, а также представителей 

частного сектора/предпринимателей в работе существующей Комиссии по борьбе с 

коррупцией при Исполнительном совете государственной службы. 

 

ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʉʝʪʠ 

ʥʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʧʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʡ ʠʟ 14 

ʅʇʆ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʊʨʘʥʩʧʝʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣ. ɺ ʟʘʜʘʯʫ ʉʝʪʠ 

ʚʭʦʜʠʪ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʝ. 

ʅʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʪʘʢʞʝ ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʩʦʩʪʘʚ 

ʈʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʳ ʧʨʠ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʘʥʪʠ-ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʉʨʝʜʠ ʵʪʠʭ ʅʇʆ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʊʀ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ, ABA/CEELI, ʌʦʥʜ ʢʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʳʭ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ (ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʉʝʪʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ), ʌʦʥʜ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʆɹʉɽ ʚ ɹʘʢʫ. ɺ ʟʘʜʘʯʠ 

ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʚʭʦʜʠʪ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʧʦ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 

ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ; ʘʥʘʣʠʟ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʜʝʣ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ; 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʢʘʤʧʘʥʠʡ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 
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ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʤʦʝ ʛʨʫʧʧʦʡ, ʝʱʝ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʦ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʢʣʘʜ ʅʇʆ ʪʨʫʜʥʦ 

ʦʮʝʥʠʪʴ. ʂʨʠʪʝʨʠʠ ʧʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʶ ʅʇʆ ʚ ʈʘʙʦʯʫʶ ʛʨʫʧʧʫ ʥʝ ʬʦʨʤʘʣʠʟʦʚʘʥʳ. 

ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷ ʚ ʪʦʤ ʚʠʜʝ, ʢʘʢ ʦʥʘ ʩʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʘ, ʪʨʝʙʫʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʂʦʤʠʩʩʠʠ, ʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʣʠʰʴ 

ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʨʘʙʦʪʳ ʂʦʤʠʩʩʠʠ. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за  период с 

декабря 2006 г. 

ʋʯʘʩʪʠʝ ʅʇʆ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ 

ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʨʝʪʝʨʧʝʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. ʇʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ, ʅʇʆ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠ ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʚ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʥʠ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣʠ ʚ 

ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʘ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʥʘ 2004-2006 ʛʛ. ʅʇʆ ʧʨʠʛʣʘʰʘʣʠ 

ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʨʘʙʦʯʠʭ ʛʨʫʧʧʘʭ ʧʨʠ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʨʷʜʘ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ɿʘʢʦʥʘ çʆ ʂʦʜʝʢʩʘ ʵʪʠʢʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭè. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ çʢʨʫʛʣʳʭ 

ʩʪʦʣʦʚè, ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ ʠ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʅʇʆ ʠ ʉʄʀ. 

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʯʣʝʥʳ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʦʢʘʟʳʚʘʣʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠ ʠʭ ʜʦʢʣʘʜʳ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ 

ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʨʦʣʠ ʅʇʆ ʚ ʵʪʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ 

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʝʪʠ ʧʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʶ ʅʇʆ, ʦʙʲʝʜʠʥʷʶʱʫʶ 14 ʅʇʆ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ çʊʨʘʥʩʧʘʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣè. ʕʪʦʡ ʩʝʪʠ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠʪ 

ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʨʦʣʴ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠ ʪʝʢʫʱʝʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ.  

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʅʇʆ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʫʯʘʩʪʚʫʶʪ ʚ ʜʝʪʘʣʴʥʦʡ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʚ ʥʝʝ ʨʷʜʘ ʧʨʦʛʨʝʩʩʠʚʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʯʘʩʪʠʶ ʅʇʆ ʚ 

ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʝʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 

ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ  ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʦʙʷʟʘʥʳ «ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʚʦʶ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʤʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦè.   

ʅʇʆ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʣʠʮʘ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʨʘʟʜʝʣʦʚ 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ 

ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ.   

ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪ ʠʟʜʘʣ ʫʢʘʟ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʂʦʥʮʝʧʮʠʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʅʇʆ. ʎʝʣʴʶ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʡ ʤʦʜʝʣʠ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠ ʅʇʆ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʧʨʠ 

ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʩʪʨʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʪʨʘʥʳ ʦʢʘʟʳʚʘʣʦ ʙʳ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ 

ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʅʇʆ ʚ ʨʷʜʝ 

ʦʙʣʘʩʪʝʡ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, 

ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʅʇʆ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ 

ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ  ʅʇʆ. ɼʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʟʘʜʘʯ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʦʛʦ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʂʦʥʮʝʧʮʠʠ ʠ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʩʨʝʜʩʪʚʘ 

ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʅʇʆ ʠʟ ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʅʇʆ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʙʫʜʝʪ ʩʦʟʜʘʥ 

ʜʣʷ ʵʪʠʭ ʮʝʣʝʡ. 

Рекомендация 3 

Ускорить мероприятия по исполнению президентского указа «О применении закона о 

борьбе с коррупцией» от 3 марта 2004 г. и поддержать работу специального 

департамента по борьбе с коррупцией в структуре Прокуратуры ресурсами, 
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необходимыми для его функционирования. Этот департамент должен иметь  право 

выявлять, расследовать и преследовать по закону коррупционные правонарушения, в 

качестве независимого департамента с особым статусом в структуре 

Прокуратуры, состав которого должен формироваться из сотрудников основных 

правоохранительных органов. Данный департамент должен решать следственные, 

обвинительные, административные и аналитические задачи. Важно, чтобы в его 

состав входили профессиональные прокуроры. Помимо работы над конкретными 

делами о коррупции, одна из основных задач департамента будет состоять в 

расширении межведомственного сотрудничества между рядом правоохранительных 

органов, органов безопасности и финансового контроля в расследовании дел о 

коррупции (например, путем принятия четкого руководства об отчетности и 

обмене информацией, использования командного метода расследования сложных дел 

и т.д.); расширении аналитических возможностей и обеспечении более 

эффективного статистического учета фактов коррупции и преступлений, 

связанных с коррупцией, во всех подразделениях гражданской службы, полиции, 

прокуратуры и судов на основе единой методики, дающей возможность проводить 

сравнения между различными ведомствами. 

 

ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʇʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʙʳʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʫʩʠʣʝʥʳ. ʀʜʝʷ 

ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʩʪʦʷʣʘ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʜʝʣ ʦ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʥʘ ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʆʥʦ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʪʨʝʭ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ, ʦʜʥʦ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ɺ ʪhʘʪ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ ʚʭʦʜʷʪ 60 

ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 40 ʧʨʦʢʫʨʦʨʦʚ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʝʡ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ ʠʤʝʶʪ ʦʧʳʪ 

ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʝʣ ʦ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʝ, ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʦʙ ʫʢʣʦʥʝʥʠʠ ʦʪ ʫʧʣʘʪʳ 

ʥʘʣʦʛʦʚ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʤ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 

ʧʨʦʢʫʨʦʨʘ. ʆʥʦ ʥʘʜʝʣʝʥʦ ʰʠʨʦʢʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʭ ʛʨʫʧʧ; ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ ʟʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʶ; ʠ, 

ʧʨʝʜʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦ, ʪʘʢʞʝ ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʬʘʢʪʦʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. 

ʉʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʘʶʪ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʫʶ ʟʘʨʘʙʦʪʥʫʶ ʧʣʘʪʫ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʠ ʩ 

ʜʨʫʛʠʤʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ. ʉ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʙʳʣʠ 

ʚʦʟʙʫʞʜʝʥʳ ʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ 20 ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 47 ʯʝʣʦʚʝʢ. ʇʦ 12 ʙʳʣʠ 

ʚʳʥʝʩʝʥʳ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʫʜʘ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʝʜʝʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʫʶ ʠ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ 

ʦʙʥʦʚʣʷʝʤʫʶ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʫ ʨʘʩʩʣʝʜʫʝʤʳʭ ʠʤ ʜʝʣ. 

ɸʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʦʪʜʝʣ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʩʙʦʨ, ʘʥʘʣʠʟ ʠ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ ʜʘʥʥʳʭ ʦ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʦʙ ʫʣʫʯʰʝʥʠʠ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. 

ʏʝʪʢʠʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʤʝʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʧʨʠʥʷʪʳ ʥʝ ʙʳʣʠ. ɺ 

ʩʣʦʞʥʳʭ ʜʝʣʘʭ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ; ʦʜʥʘʢʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʩʢʦʨʝʝ ʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ 

ʧʨʘʢʪʠʢʝ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʯʝʪʢʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ. ʅʝ ʙʳʣʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʦ 

ʛʘʨʤʦʥʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʤʝʪʦʜʠʢ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʭ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 

ʦʨʛʘʥʘʤʠ. 

ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʚ ʫʩʢʦʨʝʥʠʠ 

ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʪʘʢʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚ ʠ ʤʝʪʦʜʠʢ ʧʫʪʝʤ ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʡ ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʧʠʩʘʥ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ (ʄʝʤʦʨʘʥʜʫʤ ʦ ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʠ, 

ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʠ ʪ.ʧ.), ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʡ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʤʝʥʫ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ. 

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 
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Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за  период с 

декабря 2006 г. 

ʉʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʧʨʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʦ ʚʩʝʭ ʩʬʝʨʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣ, ʚʝʜʝʪ 

ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʨʘʙʦʪʫ, ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʠ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʟʘʜʘʯʠ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. 

ɿʘ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ ʜʝʢʘʙʨʷ 2006 ʛ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʝʣʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʝʨʝʜʘʣʦ ʚ ʩʫʜ 68 

ʫʛʦʣʦʚʥʳʭ ʜʝʣ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ 153 ʦʙʚʠʥʷʝʤʳʭ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ 

ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ   ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ  ʂʦʥʚʝʥʮʠʝʡ ʆʆʅ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ (UNCAC),  ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʝʩʧʝʯʠʣʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʫ 1,1 ʤʣʥ. 

ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʭ ʤʘʥʘʪʦʚ (1,29 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ) ʠʟ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʳ ʫʱʝʨʙʘ ʚ 1,5 ʤʣʥ. 

ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʭ ʤʘʥʘʪʦʚ (1,77 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ), ʥʘʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʜʝʣ ʦ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʧʦ 

ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ. 

ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦ ʚʝʩʪʠ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʶ ʩʣʫʯʘʝʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ 

ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʉʣʫʯʘʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʙʳʣʠ ʚʳʷʚʣʝʥʳ ʥʘ ʚʩʝʭ ʫʨʦʚʥʷʭ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 

ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʠ ʢʦʥʯʘʷ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 

ʜʝʣ ʦ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʘʭ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʣʠ ʙʦʣʴʰʦʡ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʵʢʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ ʠ  ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦʙ ʦʪʚʦʜʝ ʟʝʤʣʠ 

ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʷ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ 

ʩʣʫʞʘʱʠʤʠ. ɺ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʝ ʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ 

ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦʤ, ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝʤ ʠʣʠ ʨʘʩʪʨʘʪʦʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ (ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ), 

ʟʣʦʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʝʤ ʩʣʫʞʝʙʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤʠ ʩ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ʇʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʨʦʟʳʩʢʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʪʝʩʥʦ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʣʦ ʩ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷʤʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʧʨʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʭ. 

ɺ ʩʬʝʨʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʝ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʫʩʧʝʰʥʦ ʚʝʣʦ 

ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʶ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʠ ʚʦʟʙʫʜʠʣʦ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʜʝʣʘ ʚ ʪʝʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ ʢʘʢ ʫʛʦʣʦʚʥʳʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʝ 

ʯʠʥʦʚʥʠʢʘʤʠ ʚ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘʭ. 

ʈʘʙʦʯʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʧʦ ʚʳʨʘʙʦʪʢʝ ʯʝʪʢʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʤʝʥʫ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʘ çʢʦʤʘʥʜʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜè ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʩʣʦʞʥʳʭ ʜʝʣ.  

ʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʪʘʢʞʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʨʷʜ ʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʤʝʞʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ 

ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʧʨʠ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʜʝʣ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʥʦʚʘʷ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ 

ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʙʘʟʳ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ.  ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʣʦ ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʙʦʣʝʝ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ.  

Рекомендация 4  

Продолжить проведение совместного обучения по проблемам борьбы с коррупцией 

для сотрудников полиции, прокуратуры, судей и представителей других 

правоохранительных органов; обеспечить надлежащие ресурсы для исполнения 

законодательства о борьбе с коррупцией. 

 

ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, ʧʦʣʠʮʠʠ ʠ ʩʫʜʝʡ; ʚ 2005 ʛʦʜʫ ʙʳʣʦ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʜʚʘ ʩʝʤʠʥʘʨʘ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ ʜʣʷ 60 ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ. ʈʷʜ ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ ʠ ʩʪʘʞʠʨʦʚʦʢ 

ʙʳʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ɺ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʫʯʝʙʥʳʭ ʮʝʥʪʨʦʚ ʧʨʠ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʖʩʪʠʮʠʠ ʠ 
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ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʇʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ ʙʳʣʠ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʢʫʨʩʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʙʦʨʴʙʳ ʩ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. 

ʎʝʣʴ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʦʙʱʝʝ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʝʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʩʨʝʜʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʦʨʛʘʥʦʚ, ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʝʝ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ; ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʩʣʝʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʦʙʚʠʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʟʘʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʳ ʜʣʷ 

ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʣʘʩʴ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʘʩʩʘ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʧʨʝʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʦʙʱʠʝ ʮʝʣʠ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʙʱʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʠ 

ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʭ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʳʤʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤʠ. ʕʪʫ ʟʘʜʘʯʫ ʝʱʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʨʝʰʠʪʴ. ʀ ʭʦʪʷ 

ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʝ ʰʘʛʠ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʚ ʵʪʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʶʪ ʚʩʷʯʝʩʢʠʭ ʧʦʭʚʘʣ, 

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʦʙʫʯʝʥʠʶ, ʘ ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʙʫʯʝʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ 

ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʚʳʰʝ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʟʚʦʣʠʪʴ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʮʝʣʠ. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ ʘʢʪʠʚʠʟʠʨʦʚʘʣ ʩʚʦʠ ʫʩʠʣʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝ ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ  

ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʘ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʫʯʝʙʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ. 

ʋʯʝʙʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩʦ ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʣʫʞʙʦʡ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʃʠʪʚʳ, 

ʇʦʩʦʣʴʩʪʚʦʤ ʉʐɸ, ɸʄʈ ʉʐɸ, ABA CEELI (ʇʨʘʚʦʚʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʠ 

ɺʦʩʪʦʯʥʦʡ ɽʚʨʦʧʳ ɸʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ ʶʨʠʩʪʦʚ), ʉʦʚʝʪʦʤ ɽʚʨʦʧʳ (ʚ ʪʝʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ 

ʙʦʨʴʙʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʙʦʣʝʝ ʰʠʨʦʢʦʡ ʪʝʤʘʪʠʢʠ) ʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ. ɺ 

ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘ  

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʶʩʪʠʮʠʠ, ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ ʠ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ.  

ɼʘʞʝ ʧʨʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʯʝʙʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʳ, ʧʦʣʠʮʠʠ 

ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʳ ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʣʠ 

ʧʨʠʛʣʘʰʝʥʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤ ʜʨʫʛʠʭ ʚʝʜʦʤʩʪʚ.   

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ 

ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʘ ʚʝʩʪʠ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʤʝʞʚʝʜʦʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʣʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʮʠʢʣʦʚ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ.  ʀʭ 

ʪʝʤʘʪʠʢʘ ʙʫʜʝʪ ʦʭʚʘʪʳʚʘʪʴ ʪʘʢʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʢʘʢ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʨʦʟʳʩʢʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʚ ʭʦʜʝ ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ  ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʤʝʨʘʭ ʠ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ɺ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʛʨʫʧʧʳ ʚʭʦʜʷʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 

ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʠ ʩʫʜʴʠ. ɺ ʮʝʣʷʭ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʙʳʣʠ ʥʘʣʘʞʝʥʳ ʢʦʥʪʘʢʪʳ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ, ʩ ʦʩʝʥʠ 2007 ʛ. 

ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘʯʘʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʮʠʢʣʦʚ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ.  

Рекомендация 5 

 

ʆʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʧʨʦʩʳ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʡ 

ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ, ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʦʡ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ, ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʪʦʯʥʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʙ ʫʨʦʚʥʝ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʜʣʷ ʦʮʝʥʢʠ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʧʦʣʠʮʠʷ, ʩʫʜʳ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʟʘʢʫʧʢʠ, 

ʥʘʣʦʛʦʚʘʷ ʠ ʪʘʤʦʞʝʥʥʘʷ ʩʣʫʞʙʳ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʝ, ʠ ʪ.ʧ. 

 

Аналитическое подразделение Управления по борьбе с коррупцией получает и анализирует 

некоторую информацию о распространении коррупции в стране, получаемую (преимущественно) 

из правительственных источников. Уделялось внимание секторам образования и 

здравоохранения, и в этих областях были выявлены уязвимые места. Аналогичное подразделение 
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было создано в структуре Министерстве внутренних дел для проведения анализа определенных 
аспектов коррупции в экономике страны, в основном коррупции в частном секторе. 

Однако правительством не проводилось никаких исследований по определению степени 

распространенности коррупции, а те исследования проблемы, которые проводились, не 

соответствуют стандартам прозрачной методики, сопоставимой с международной практикой. 

Ряд исследований был проведен силами НПО и международных организаций. Комиссия оказала 

помощь и поддержку в проведении некоторых из этих исследований и приняла их результаты на 

вооружение в своей повседневной деятельности. Комиссия также провела исследование через 

свой веб-сайт. 

Эти исследование, в частности, включают: 

¶ «Трансперенси Азербайджан»: Страновая оценка коррупции, 2004 г.; Обзор 

общественного мнения в Азербайджане «Влияние коррупции на коммерческую 
деятельность. Обзор стран Южного Кавказа» 

¶ «Фонд борьбы против коррупции»: проект социального исследования, 2005 г. «Проблема 

коррупции на малых и средних предприятиях и пути ее преодоления» 

¶ Лига защиты прав граждан на труд: проект оценки 2006 г. «Доступ к информации в 

Азербайджанской Республике – законодательство и практика» 

¶ Национальная конфедерация организаций предпринимателей (работодателей) 

Азербайджанской Республики: «Усиление роли предпринимателей – работодателей и их 

общественных союзов в борьбе против коррупции». В 2006 г. проведено исследование 
«Воздействие коррупции на развитие предпринимательства». 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɿʘ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʨʷʜ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ.  ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ 

ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʧʨʦʚʝʣʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʫʶ ʨʘʙʦʪʫ ʧʦ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. ʉʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 

ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʦʧʨʦʩʦʚ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘʶʱʠʭ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 

ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥ. ʀʩʧʦʣʴʟʫʷ ʵʪʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʩʤʦʛʣʘ ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʩʬʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʳʟʳʚʘʶʪ ʦʩʦʙʦʝ ʙʝʩʧʦʢʦʡʩʪʚʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʂ ʜʨʫʛʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʤʦʞʥʦ ʦʪʥʝʩʪʠ ʜʦʢʣʘʜʳ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʝ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. ʄʝʨʳ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʝ ʥʦʚʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʝʡ, 

ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʘʧʧʨʦʢʩʠʤʘʮʠʶ ʤʝʪʦʜʦʚ ʩʙʦʨʘ ʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ.   

ɽʱʝ ʦʜʥʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʝ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʠʤʝʨʦʚ ʪʘʢʠʭ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʤʦʞʥʦ 

ʧʨʠʚʝʩʪʠ  ʜʘʥʥʳʝ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʝʢʪʘ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ «ʊʨʘʥʩʧʘʨʝʥʩʠ 

ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣ» ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʧʦʩʪʫʧʘʚʰʠʭ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʥʪʨʳ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʦʩʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʅʇʆ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, 

ʌʦʥʜʦʤ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ (ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʠʟ ʪʘʢʠʭ ʦʧʨʦʩʦʚ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʚ ʉʫʤʛʘʠʪʝ ʚ ʠʶʣʝ 

2007 ʛ.). 

ʇʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʫʜʝʣʷʣʦʩʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʨʦʣʠ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚʥʝʩʝʥʠʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʉʪʨʘʪʝʛʠʶ ʥʘ 

2007-2011 ʛʛ. (ʚ ʥʝʡ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ) ʠ ʧʨʠʥʷʪʠʶ 

ʂʦʥʮʝʧʮʠʠ ʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʅʇʆ.  

Рекомендация 6 

ʇʨʦʚʝʩʪʠ ʢʘʤʧʘʥʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʫʨʦʚʥʷ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʜʣʷ 
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ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʦʙ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʠ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʦʙ 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʩʝʯʝʥʠʷ ʬʘʢʪʦʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʠʭ 

ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

 

Кампании по повышению осведомленности были направлены прежде всего на информирование 

общественности о существовании «горячих линий» для сообщения о фактах коррупции 

определенным административным органам. Задача этих информационных кампаний была 

частично достигнута, так как горячие линии действуют и жалобы на коррупцию поступают 

регулярно. Отраслевые министерства и правительственные учреждения имеют собственные веб-

сайты, информирующие общественность об определенных аспектах своей деятельности. На них 

также представлены соответствующие законодательные акты и инструкции относительно того, 

как следует подавать жалобу. 

Комиссией по борьбе с коррупцией при участии НПО был подготовлен, опубликован и 

распространен «Свод нормативных документов Азербайджана в области борьбы с коррупцией». 

Аудиторской Палатой были изданы брошюры и буклеты на тему борьбы с коррупцией 

«Антикоррупция» и «Коррупция – общечеловеческое социальное бедствие». 

Министерством образования был разработан и включен в учебные программы всех учебных 

заведений обязательный предмет «Конституция Азербайджанской Республики и основы 

правовых знаний». Комиссия по борьбе с коррупцией обратилась в Министерство образования с 

просьбой организовать специальные курсы по борьбе с коррупцией в средних школах и вузах. В 

программы обучения Академии Государственной Управления, Академии Полиции и всех 

учебных центров министерств включены программы по борьбе с коррупцией. Впервые 

назначенные гражданские служащие проходят обязательный ознакомительный курс (от 1 до 3 

месяцев) в учебных центрах перед тем, как приступить к исполнению своих служебных 
обязанностей. 

Пре поддержке и участии Комиссии на радио и телевидении были организованы различные ток-

шоу и дискуссии. В своем решении от декабря 2005 года Комиссия обратилась ко всем 

государственным учреждениям с просьбой организовать специальные семинары для гражданских 
служащих по теме вновь принятого закона о доступе к информации. 

Однако все эти важные шаги нельзя рассматривать как всестороннюю кампанию по повышению 

осведомленности. В них отсутствуют целостный подход, единая цель и многие другие важные 

аспекты кампании по повышению осведомленности. Они преследовали цель донести до граждан 

некоторую информацию и во многом достигли этой цели. Тем не менее, устойчивые усилия по 

просвещению широкой публики относительно ее прав и обязанностей, а также опасностей, 

связанных с коррупцией, не предпринимались, так же, как и по созданию практических навыков 

среди гражданского и частного сектора по борьбе с коррупцией. Результаты вышеупомянутых 
мероприятий невысоки.  

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʦ ʚʝʩʪʠ ʨʘʙʦʪʫ ʠ 

ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʙʳʣʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʩʝʤʠʥʘʨʳ ʠ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʠ ʜʣʷ ʩʘʤʦʛʦ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʨʫʛʘ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 

ʧʨʠʤʝʨʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʤʦʛʦ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʤʦʞʥʦ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʶ çɹʦʨʴʙʘ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠ ʨʝʬʦʨʤʳ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʩ ʧʝʨʝʭʦʜʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡè, ʢʦʪʦʨʘʷ ʙʳʣʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ 

«ʊʨʘʥʩʧʘʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣè ʜʣʷ ʩʪʨʘʥ ɽʚʨʦʧʳ ʠ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ɸʟʠʠ ʚ ʤʘʝ 2007 ʛ.  ɺ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʫʪʝʡ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʝ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ, ʜʨʫʛʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʝʜʦʤʩʪʚʘ, ʅʇʆ, 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʠ ʉʄʀ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʘʢʪʠʚʥʦ 

ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦ ʢ ʫʯʘʩʪʠʶ ʚ ʵʪʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʉʄʀ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʩʚʝʱʝʥʠʝ 
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ʚ ʉʄʀ ʪʘʢʠʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʙʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥ ʚ ʚʦʧʨʦʩʘʭ ʙʦʨʴʙʳ 

ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ.    

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʚʝʪʩʪʚʦʚʘʣʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʳ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʦʝʢʪ 

çɸʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʘʷ ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʘʷ ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʘè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʌʦʥʜ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʦʡ-ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ-ʧʘʨʪʥʝʨʦʤ. ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ 

ʫʯʝʙʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʜʣʷ  ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʤʝʩʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʚ 11 

ʨʝʛʠʦʥʘʭ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ. 

ɺʳʩʦʢʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ 

ʧʨʠʥʷʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʝʤʠʥʘʨʝ «ɹʦʨʴʙʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ», ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ  ʚ 

ʤʘʝ 2007 ʛ. ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʎʝʥʪʨʦʤ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. 

ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʚʘʞʥʦʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʩʬʝʨʳ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʚ ʥʦʷʙʨʝ 2006 

ʛ. ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʆɹʉɽ ʠ ABA CEELI ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʝʣʦ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʶ 

«ʂʦʨʨʫʧʮʠʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʚʳʩʰʝʛʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ».  

ɹʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʮʠʢʣ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥ ʢ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʥʘ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʤ 

ʫʨʦʚʥʝ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʶʩʪʠʮʠʠ, 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʩʪʠ, ɿʝʤʝʣʴʥʦʛʦ ʠ ʢʘʨʪʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʚ ʩʝʥʪʷʙʨʝ ʠ ʦʢʪʷʙʨʝ 2006 ʛ. ʧʨʦʚʝʣʠ 

ʩʝʤʠʥʘʨʳ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʢʦʨʨʫʧʮʠʶ, ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 

ʦʪʚʦʜʘ ʟʝʤʣʠ.   

ʋʯʝʙʥʳʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, 

ʩʪʘʣʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʳʙʦʨʘ ʩʫʜʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ʂʘʥʜʠʜʘʪʳ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʩʫʜʝʡ ʧʨʦʰʣʠ ʢʫʨʩ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʡ, ʩʨʝʜʠ ʧʨʦʯʝʛʦ, ʚʢʣʶʯʘʣ ʚʦʧʨʦʩ 

ʦʙ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʩʫʜʝʡ ʟʘ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ.   

ʂʘʤʧʘʥʠʠ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʚ ʬʦʨʤʝ 

ʪʦʢ-ʰʦʫ ʠ ʜʠʩʢʫʩʩʠʡ ʥʘ ʪʝʣʝʚʠʜʝʥʠʠ ʠ ʨʘʜʠʦ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʡ ʚ ʉʄʀ.  

ʉʝʤʠʥʘʨʳ ʧʦ ʧʨʦʙʣʝʤʘʤ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʪʘʢʞʝ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʚ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʫʯʝʙʥʳʭ 

ʮʝʥʪʨʦʚ ʧʨʠ ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʦʡ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʝ, ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʝ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ.  

II) Законодательство и криминализация коррупции и преступлений, связанных с 

отмыванием средств, полученных незаконным путем 

Рекомендация 8 

ʋʩʢʦʨʠʪʴ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ 

ʥʘ ʛʘʨʤʦʥʠʟʘʮʠʶ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʩ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ, ʪʘʢʠʤʠ ʢʘʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʆʆʅ ʦ 

ʂʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦʙ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʶ ʠ 

ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʆʕʉʈ ʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʜʘʯʝʡ ʚʟʷʪʦʢ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ 

ʣʠʮʘʤ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʝʣʦʚʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ. 

 

Азербайджан ускорил принятие законодательства, направленного на гармонизацию 

национального уголовного законодательства в области борьбы с коррупцией с некоторыми, но не 

всеми соответствующими международными стандартами. В этой связи самые последние 

поправки в Уголовный кодекс, принятые и утвержденные Милли Меджлисом (Национальной 

ассамблеей) Республики Азербайджан в апреле 2006 года, заслуживают положительной оценки. 

Они вносят существенные улучшения в криминализацию коррупции, установления уголовной 

ответственности за отмывание денег и упорядочение режима конфискации доходов от коррупции. 
Они вступили в силу в мае 2006 года. 
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Необходимо заметить, однако, что были приняты не все поправки и изменения, необходимые для 

приведения законодательства Республики Азербайджан в полное соответствие с 
международными стандартами. Эти вопросы охвачены рекомендациями 9, 11 и 14. 

Невозможно решать проблему правоприменения до принятия необходимого законодательства. 

Кроме того, очевидно, что авторы рекомендации полагали, что в момент проведения оценки 

новое законодательство уже будет действовать, а поэтому появится возможность оценки качества 
его исполнения. В целом, процесс гармонизации уголовного законодательства еще незавершен. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ʇʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʯʘʩʪʠʯʥʦʝ ʩʦʚʧʘʜʝʥʠʝ ʵʪʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷʤʠ 9, 11 ʠ 

14, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʜʘʥʥʫʶ 

ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʡ.  

Рекомендация 9 

 ɺʥʝʩʪʠ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʚ ʠʥʢʨʠʤʠʥʠʨʫʶʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʭ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ ʢʘʢ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʪʘʢ ʠ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʭ ʙʣʘʛ ʠ 

ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʦʭʚʘʪʠʪʴ ʷʚʣʝʥʠʝ  ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʘ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʚ. 

 

Исправленные положения активного и пассивного взяточничества в государственном секторе в 

настоящее время полностью соответствуют международным стандартам. В уголовное 

законодательство Азербайджана также были внесены положения о торговли влиянием. 

Законодательством охвачены как материальные, так и нематериальные преимущества. Также 
криминализована дача взятки через третье лицо. 

Однако Азербайджан не внес положения о конкретных (отдельных) уголовных правонарушениях 

в виде активного и пассивного взяточничества в частном секторе, как того требуют Конвенция 

ООН против коррупции и Конвенция Совета Европы об уголовной ответственности за 

коррупцию. Расширение сферы применения соответствующих положений путем распространения 

определения «должностного лица» в Приложении к статье 308 также на лиц, выполняющих 

властные функции в частном секторе, по всей видимости, недостаточно. Природа коррупционных 

правонарушений в частном секторе, как правило, отличается от преступлений, совершенных в 

связи с исполнением официальных полномочий, и это различие необходимо признавать и 

отразить в соответствующих инкриминирующих положениях Уголовного кодекса, как того 

требуют вышеупомянутые международные документы. Тем временем правоохранительные 

органы расследуют дела о коррупции в частном секторе на основании существующего 

законодательства в этой области. 

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации на  период с 

декабря 2006 г. 

ɺʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʧʨʠʟʥʘʪʴ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʦʮʝʥʝʥʥʦʡ. ɹʳʣʠ 

ʧʨʠʥʷʪʳ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʥʷʪʠʝ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʡ ʚʳʛʦʜʳ ʚʢʣʶʯʘʣʦ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ 

ʠ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʝ ʚʳʛʦʜʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʚʟʷʪʦʢ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢʦʚ. ʕʪʠ ʤʝʨʳ ʫʩʧʝʰʥʦ 

ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʝ.  

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʚ ʯʘʩʪʥʦʤ ʩʝʢʪʦʨʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴʶ ʵʪʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ 

ʪʝʢʩʝ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʦ ʥʝʤ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʫʧʦʤʠʥʘʥʠʷ. 
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ɺ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʝʪʩʷ ʩʯʠʪʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠ ̫ ʋʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ 

ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ  ʟʘ ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ ʚ ʯʘʩʪʥʦʤ ʩʝʢʪʦʨʝ. 

ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚʣʘʩʪʥʳʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʫʩʧʝʰʥʦ ʚʝʜʫʪ ʫʛʦʣʦʚʥʦʝ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʟʘ 

ʚʟʷʪʦʯʥʠʯʝʩʪʚʦ çʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡè ʠʟ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ. 

Рекомендация 11 

Предусмотреть уголовную ответственность за взяточничество в отношении 

должностных лиц иностранных государств и международных организаций путем 

расширения понятия «должностное лицо», либо предусмотрев уголовную 

ответственность за данное нарушение в качестве отдельной статьи Уголовного 

кодекса. 
 

Отдельная статья об ответственности за взяточничество в отношении должностных лиц 

иностранных государств и международных организаций в Уголовный кодекс внесена не была. 

Определение должностного лица в Уголовном кодексе было расширено в верном направлении и в 

настоящее время охватывает представителей международных организаций в качестве одной из 
категорий международных (иностранных) государственных должностных лиц.  

Власти также предприняли попытку решить проблему подкупа иностранных государственных 

должностных лиц внесением поправки в заголовок Статьи 33. Однако такой подход является 

недостаточным для обеспечения соответствия международным стандартам, требующим полного 

охвата всех категорий иностранных государственных должностных лиц через дальнейшее 

расширение понятия должностного лица и включение в него иностранных государственных 

должностных лиц или установление отдельного правонарушения в виде подкупа иностранного 
государственного должностного лица. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʝʡ ʥʝ ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʤʝʨ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

Рекомендация 12 

ʈʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʠ ʯʝʪʢʠʝ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʣʠʰʝʥʠʷ ʩʫʜʝʡ ʩʪʘʪʫʩʘ ʥʝʧʨʠʢʦʩʥʦʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

 

Данная рекомендация направлена на внедрение процедур и определение критериев снятия 

иммунитета с судей в ходе уголовного производства. На основании письменных и устных ответов 

азербайджанских властей, а также в результате рассмотрения соответствующего законодательства 

(Закона «О судах и судьях») можно прийти к выводу, что рекомендация не была полностью 

выполнена. В частности, процедуры и критерии снятия иммунитета должны рассматриваться в 

двух аспектах – процедурном и материальном. Процедурный аспект надлежащим образом 

освещается в статье 101 Закона «О судах и судьях», где предусмотрены все необходимые 

процедурные действия, связанные с вынесением решения о снятии иммунитета с судей. Чтобы 

гарантировать, что иммунитет не может защитить судью от уголовного преследования за 

коррупцию, в отсутствие материально-правовых критериев снятия иммунитетов с судей, данный 

вопрос может быть решен путем направления запросов в Судебно-правовой совет для получения 

обоснованных письменных решений по каждому случаю с объяснением, почему иммунитет был 

или не был снят. Важно обеспечить, чтобы эти иммунитеты не препятствовали 

правоохранительным органам в сборе всех необходимых доказательств и информации, дающих 

основания для снятия иммунитетов. Кроме того, Азербайджаном не представлено никаких 
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статистических данных о количестве дел, когда был сделан запрос о снятии иммунитета, когда 
такой запрос был удовлетворен или отклонен. 

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʈʘʟʜʝʣʦʤ 128 ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʩʫʜʴʠ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʦʤ. ʉʫʜɹʁ ʤʦʞʥʦ  

ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʢ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʟʘʢʦʥʘ. ʕʪʦ ɿʘʢʦʥ ñʆ 

ʩʫʜʘʭ ʠ ʩʫʜʴʷʭ» ʦʪ 1997 ʛ. ʈʘʟʜʝʣ 101 ɿʘʢʦʥʘ "ʆ ʩʫʜʘʭ ʠ ʩʫʜʴʷʭ" ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʯʝʪʢʠʝ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʩʥʷʪʠʷ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʩʫʜʴʠ. ʂʘʢ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʨʠʤʝʯʘʥʠʠ, ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʧʨʘʚʦʚʳʤ 

ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ ʜʣʷ ʩʥʷʪʠʷ ʠʤʤʫʥʠʪʝʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʠʯʠʝ ʨʘʟʫʤʥʳʭ ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʯʠʪʘʪʴ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʩʫʜʴʠ ʫʛʦʣʦʚʥʳʤ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʚ ɿʘʢʦʥʝ «ʆ ʩʫʜʝʙʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʤ 

ʩʦʚʝʪʝ» ʦʪ 2004 ʛ. ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʵʪʦʛʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ.  

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʩʢʣʶʯʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ. ʆʙ ʵʪʦʤ 

ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʮʠʬʨʳ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʉʫʜʝʙʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʤ ʩʦʚʝʪʦʤ. ɿʘ ʧʨʦʰʝʜʰʠʝ ʧʦʣʪʦʨʘ 

ʛʦʜʘ ʉʫʜʝʙʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʦʚʝʪ ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʣ 79 ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʫʜʝʡ. 59 ʠʟ ʥʠʭ ʙʳʣʠ ʧʨʠʟʚʘʥʳ ʚ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.  ʇʦ ʨʝʰʝʥʠʶ 

ʉʫʜʝʙʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ, ʪʨʦʝ ʩʫʜʝʡ ʙʳʣʠ ʦʪʦʟʚʘʥʳ ʜʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʭ 

ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ.  ɺ ʘʚʛʫʩʪʝ ʉʫʜʝʙʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʩʦʚʝʪ ʧʨʠʥʷʣ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ʚ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ 

ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨ 30 ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʜʝʡ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʩʨʦʢ, ʪ.ʝ. ʦʥʠ ʙʳʣʠ ʦʪʦʟʚʘʥʳ ʠʟ-ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ, 

ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

Рекомендация 13 

ɺʥʝʩʪʠ ʧʦʧʨʘʚʢʠ ʚ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ 

ʧʫʪʝʤ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ (ʢʘʢ ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʦʙ 

ʦʪʤʳʚʘʥʠʠ, ʧʦʠʩʢʝ, ʠʟʲʷʪʠʠ ʠ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʧʫʪʝʤ). 

ɺʥʝʩʪʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ ʦ ʧʦʧʨʘʚʢʝ ʚ ʋʛʦʣʦʚʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʪʘʢʘʷ ʤʝʨʘ, ʢʘʢ 

çʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʷ ʜʦʭʦʜʦʚè ʙʳʣʘ ʙʳ ʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʠʤʝʥʠʤʘ ʢʦ ʚʩʝʤ ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʤ 

ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷʤ ʠ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ʆʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʨʝʞʠʤ 

ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ, ʜʦʧʫʩʢʘʶʱʠʡ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʶ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠʣʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʪʘʢʠʤ ʜʦʭʦʜʘʤ, ʣʠʙʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʥʳʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ 

ʩʘʥʢʮʠʡ. ʇʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʧʨʦʤʝʞʫʪʦʯʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʶ ʠ ʠʟʲʷʪʠʶ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʥʘ ʩʪʘʜʠʠ ʫʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʦʙʚʠʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʭ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

 

Что касается положений о конфискации доходов, полученных преступным путем, в 

законодательство Азербайджана в основном приведено в соответствие с международными 

стандартами. Согласно поправкам к Уголовному кодексу, конфискация доходов от коррупции 

теперь является обязательной мерой, а в соответствии со статьей 51.3, если изъятие имущества, 

полученного преступным путем или предмета преступления не представляется возможным, то 
конфискуются денежные средства либо собственность в равной стоимости. 

Отсутствует официальная статистика количества дел, в которых применялись данные меры, а 

также стоимости конфискованного имущества. Поэтому провести оценку эффективности 

промежуточных мер по выявлению и изъятию доходов от коррупции на стадии уголовного 

расследования было невозможно. В ответах на вопросы Вопросника Азербайджан лишь 

ссылается на положения Уголовно-процессуального кодекса, регулирующие этот вопрос. Какие-

либо свидетельства о проведении какого-либо обзора данных мер для оценки эффективности их 
исполнения и применения отсутствуют.  

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 
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Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʩʚʝʪʝ ʥʝʜʘʚʥʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʧʦʜʨʦʙʥʦʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʪʘʣʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ 

ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʝʨ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʥʦʚʳʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʨʠʤʝʥʷʷ ʟʘʢʦʥ ʦ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ, ʧʨʠʥʷʪʳʡ ʥʝʜʘʚʥʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤʠ, ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʝʨʥʫʪʴ  1,1 ʤʣʥ. 

ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʭ ʤʘʥʘʪʦʚ (1,29 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ) ʠʟ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʳ ʫʙʳʪʢʦʚ ʚ 1,5 ʤʣʥ. 

ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʠʭ ʤʘʥʘʪʦʚ (1,77 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ), ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʭ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʥʳʭ ʜʝʣ ʦ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ.  ʋʯʠʪʳʚʘʷ ʪʦ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʦʪʯʝʪʘʭ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʣʦʩʴ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʝʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʮʠʬʨʳ ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʘ ʚʝʩʴ ʧʝʨʠʦʜ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ.    

ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʶʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʥʦʚʳʭ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ ʢʦʥʬʠʩʢʘʮʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚʟʳʩʢʘʥʠʝ ʜʝʥʝʞʥʦʛʦ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʘ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 

ʥʝʦʪʯʫʞʜʘʝʤʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʧʦʚʳʩʠʪʴ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʵʪʦʤ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ.  ʇʦʣʠʮʠʝʡ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʜʘʥʥʳʝ: ʚ 2006 ʛ. ʙʳʣʦ 

ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʦ  6,4 ʤʣʥ. ʤʘʥʘʪʦʚ (7,5 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ) ʚ ʩʯʝʪ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝ ʫʱʝʨʙʘ, ʧʦʥʝʩʝʥʥʦʛʦ ʚ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʠ 3,98 ʤʣʥ. ʤʘʥʘʪʦʚ (4,7 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ) ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʤʝʨ. ɺ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ 2007 ʛ. ʙʳʣʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʦ 2,7 

ʤʣʥ. ʤʘʥʘʪʦʚ (3,17 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ) ʠʟ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʳ ʫʱʝʨʙʘ ʚ 4,4 ʤʣʥ. ʤʘʥʘʪʦʚ (5,2 ʤʣʥ. ʜʦʣʣ. 

ʉʐɸ).  

Рекомендация 14 

ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ, ʯʪʦ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʟʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʘʚʦʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʥʦʨʤʦʡ, ʚʢʣʶʯʝʥʥʦʡ ʚʦ ʚʩʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʦ 

ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʧʳʪ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ (ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʆʕʉʈ ʠ ʉʦʚʝʪ 

ɽʚʨʦʧʳ), ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚ ʩʚʦʶ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʜʝʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʟʘ ʢʦʨʨʫʧʮʠʶ. 

 

Азербайджан является государством-членом соответствующих международных документов, а 

поэтому юридически обязан внедрить в свою правовую систему институт ответственности 

юридических лиц за коррупцию в связи с уголовными правонарушениями. 

Была учреждена рабочая группа, которая совместно с организациями международных экспертов 

рассматривала вопрос о включении в свою правовую систему института ответственности 

юридических лиц за коррупцию в связи с уголовными правонарушениями. Первым очевидным 

результатом такого рассмотрения является разработка проекта закона о внесении поправок в 

Уголовный кодекс, предусматривающий ответственность юридических лиц за уголовные 

правонарушения. Пока еще невозможно провести полную оценку качества данного законопроекта 

и его соответствия юридически обязательным международным стандартам, в особенности 

потому, что до сих пор неясно, каков круг уголовных правонарушений, за которые может 

предусматриваться ответственность юридических лиц, вследствие чего остается открытым вопрос 

о том, предусматривает ли законопроект ответственность юридических лиц за уголовные 

преступления, связанные с коррупцией (незавершенный проект). Кроме того, многие важные 

вопросы, такие как различия между понятиями «уголовная ответственность» и «ответственность 

за уголовные правонарушения» или установление ответственности юридических лиц за 

бездействие (действие, совершенное по небрежности) ответственных органов, еще предстоит 
решить надлежащим образом. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 
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ɿʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦʙ ʫʛʦʣʦʚʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʙʳʣ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʥʘ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʫ 

ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ. ʕʢʩʧʝʨʪ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ ʠʟʫʯʠʣ ʪʝʢʩʪ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʩʚʦʠ 

ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ. ʉ ʫʯʝʪʦʤ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ, ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʧʦʜʥʷʪʳʝ ʚ ʢʦʤʤʝʥʪʘʨʠʠ ʢ 

ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ.  ʇʨʦʮʝʩʩ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʘ ʧʨʦʭʦʜʠʣ ʚʝʩʥʦʡ 2007 ʛ. ʠ 

ʟʘʚʝʨʰʠʣʩʷ ʣʝʪʦʤ, ʢʦʛʜʘ ʜʝʧʫʪʘʪʳ ʧʘʨʣʘʤʝʥʪʘ ʫʰʣʠ ʥʘ ʣʝʪʥʠʝ ʢʘʥʠʢʫʣʳ.  ʇʨʠʥʷʪʠʝ ʟʘʢʦʥʘ ʙʫʜʝʪ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʠ.  

Рекомендация 15 

ʇʨʠʟʥʘʚʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʪʝʩʥʦʡ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʠ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ, ʠʟʫʯʠʪʴ ʵʪʠ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʠ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʦʧʳʪ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʵʪʠʭ ʜʚʫʭ ʬʦʨʤ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

 

Представители Министерства внутренних дел сообщили Рабочей группе о том, что они 

анализируют и отслеживают возможные взаимосвязи между коррупцией и организованной 

преступностью. Согласно представленной информации, Группе стало известно о случаях 

похищения, вымогательства и торговли наркотиками, совершенных организованными 

криминальными группами. Ни в одном из таких дел не было выявлено возможных взаимных 
связей между этими преступлениями и коррупцией. 

Хотя определенная деятельность в отношении данной рекомендации проводилась, от 

учреждений, действующих в данной области, можно ожидать большего, в особенности от 

научных учреждений, таких как Институт криминологии и т.п. Данный вопрос требует 

гармонизированного, сбалансированного и комплексного подхода, а усилия единственного 
учреждения не могут дать полной картины. 

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʝʣ, ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘ ʠ 

ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣʠ ʠʟʫʯʘʪʴ ʠ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 

ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ. ʄʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʠ ʪʘʢʪʠʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʙʳʣʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʥʳ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ʚʳʷʚʠʪʴ ʨʷʜ ʩʣʫʯʘʝʚ ʫʯʘʩʪʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʚ ʜʝʣʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʩʪʠ. 

III) Прозрачность государственной службы 

Рекомендация 16 

ʋʢʨʝʧʠʪʴ ʤʝʭʘʥʠʟʤ ʥʘʙʦʨʘ ʠ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʧʦʚʳʰʘʷ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ 

ʢʨʠʪʝʨʠʝʚ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʠ ʣʠʯʥʳʭ ʟʘʩʣʫʛ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʚʳʥʝʩʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. 

 

Азербайджаном был принят ряд мер по выполнению данной рекомендации, таких как повышение 

заработной платы гражданских служащих; внедрение централизованной системы анонимной 

оценки (тестирования) при приеме на государственную службу; учреждение Комиссии по 

гражданской службе при Президенте Республики, уполномоченной осуществлять разработку и 

утверждение правил приема на гражданскую службу и контроль за надлежащим и прозрачным 

проведением конкурсного отбора. Существует также система ротации некоторых категорий 

гражданских служащих, таких как сотрудники налоговых и таможенных органов и полиции. 

Надлежащее использование данных механизмов может предотвратить установление длительных 
коррумпированных связей между чиновниками и простыми гражданами. 
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Однако общая ситуация в области гражданской службы существенно не изменилась с момента 
проведения обзора. 

В соответствии со статьями 28 и 29 Закона о гражданской службе, граждане принимаются на 

государственную службу административных должностей шестой-девятой категорий на основании 

конкурса. Назначения на административные должности первой-пятой категорий происходят на 
основании собеседования и повышения в должности.  

Процедура продвижения по службе и оценки профессиональных навыков гражданских служащих 

в основном построена на системе аттестации. Однако частота проведения процедуры аттестации 

(раз в пять лет) и отсутствие четких критериев оценки профессиональных качеств гражданских 

служащих порождают сомнения в действенности данной процедуры. Такие правила 

предоставляют руководителю государственного учреждения возможность назначать кандидатов 

на высокие административные посты (с первого по пятый ранг) по своему собственному 

усмотрению, минуя конкурсный отбор и проверку профессиональных навыков и других 
критериев, основанных на личных профессиональных достоинствах кандидата. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷʤʠ ʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʤʠ ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʫ ʭʦʜʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ, ʟʘ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 

ʧʨʦʠʟʦʰʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ.  ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʤ «ʆ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝè ʦʪ 2007 

ʛ., ʙʳʣʘ ʧʨʠʥʷʪʘ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ.  ʅʦʚʳʡ ʈʘʟʜʝʣ 

30-1 ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʝʞʝʛʦʜʥʦʡ ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʫʜʝʪ ʜʘʥʘ ʦʮʝʥʢʘ ʠʭ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ, ʘ  ʪʘʢʞʝ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʠʭ ʨʘʙʦʪʳ. ɸʪʪʝʩʪʘʮʠʷ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʚʳʰʝʩʪʦʷʱʠʤ ʥʘʯʘʣʴʥʠʢʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ, ʙʫʜʝʪ 

ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʦʮʝʥʢʫ ʝʛʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʟʥʘʥʠʡ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ ʩʚʦʠʤ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤ, 

ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ, 

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʘ ʠ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʦʧʳʪʘ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʡ 

ʦʧʳʪ; ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʚʳʢʦʚ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʢʦʤʘʥʜʝ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ 

ʩʣʫʞʘʱʠʤʠ. ɸʪʪʝʩʪʘʮʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʦʛʦ ʟʚʝʥʘ ʪʘʢʞʝ ʚʢʣʶʯʘʝʪ 

ʦʮʝʥʢʫ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʢ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʥʘʚʳʢʦʚ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʢʦʤʘʥʜʫ, ʦʮʝʥʢʫ ʣʠʜʝʨʩʢʠʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ 

ʧʦʜʥʠʤʘʪʴ ʢʦʤʘʥʜʥʳʡ ʜʫʭ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʫʶʪʩʷ ʠ ʭʨʘʥʷʪʩʷ ʚ ʣʠʯʥʦʤ ʜʝʣʝ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ. ʕʪʦʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʚʢʣʶʯʘʪʴ ʧʦʷʩʥʝʥʠʷ ʣʠʮʘ, ʧʨʦʚʦʜʠʚʰʝʛʦ 

ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʶ, ʠ ʤʥʝʥʠʝ ʣʠʮʘ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʦʭʦʜʠʣʦ ʘʪʪʝʩʪʘʮʠʶ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʧʦʜʭʦʜʫ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʢ ʨʝʰʝʥʠʶ ʵʪʦʡ ʧʨʦʙʣʝʤʳ, ʧʨʠʝʤ ʥʘ 

ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʩ 6 ʧʦ 9 ʢʘʪʝʛʦʨʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ  (ʩʤ. ɿʘʢʦʥ çʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʩʣʫʞʙʝè) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʢʦʥʢʫʨʩʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʩʜʘʯʠ ʵʢʟʘʤʝʥʦʚ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʦ 

ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʫʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʥʢʫʨʩʥʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʚʢʣʁʯʘʝʪ ʜʚʘ ʵʪʘʧʘ: ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʠ ʫʩʪʥʳʡ ʵʢʟʘʤʝʥʳ. ɿʘ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʧʨʦʚʝʣʘ ʪʨʠ  

ʨʘʫʥʜʘ ʧʨʠʝʤʘ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʥʘ 772 ʚʘʢʘʥʪʥʳʭ ʤʝʩʪʘ ʚ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ 25 

ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʭ, ʢʦʤʠʪʝʪʘʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ:    

1-ʳʡ  ʨʘʫʥʜ: (ʥʘʯʘʣʩʷ) 14 ʬʝʚʨʘʣʷ, ʧʨʠʝʤ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ 189 ʚʘʢʘʥʪʥʳʭ ʤʝʩʪ ʚ 15 

ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘʭ ʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ;  

2-ʦʡ ʨʘʫʥʜ: (ʥʘʯʘʣʩʷ) 18 ʘʧʨʝʣʷ, ʧʨʠʝʤ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ 200 ʚʘʢʘʥʪʥʳʭ ʤʝʩʪ ʚ 15 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ;  

3-ʠʡ ʨʘʫʥʜ: (ʥʘʯʘʣʩʷ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤ)̫ 7 ʩʝʥʪʷʙʨʷ, ʧʨʠʝʤ ʢʘʥʜʠʜʘʪʦʚ ʥʘ 383 

ʚʘʢʘʥʪʥʳʭ ʤʝʩʪʘ ʚ 25 ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ.   

ɺ ʥʝʜʘʚʥʦ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʉʪʨʘʪʝʛʠʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʤʝʨʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ 

ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʠʥʪʝʥʩʠʬʠʢʘʮʠʶ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ.  
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Рекомендация 17 

ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʛʦʩʩʣʫʞʘʱʠʭ ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ 

ʣʶʙʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʣʘʟʝʝʢ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʵʪʠʭ ʣʘʟʝʝʢ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʩʠʣʝʥʠʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʡ) 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʟʘ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʜʝʢʣʘʨʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʭʦʜʦʚ, 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʫʙʣʠʯʥʦʛʦ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʡ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʛʦʩʩʣʫʞʘʱʠʭ. 

 

Закон «О борьбе с коррупцией» и «Правила предоставления государственными служащими 

информации финансового характера» обязывают государственных служащих подавать 

декларации имущества. Статья 3 «Правил предоставления государственными служащими 

информации финансового характера» определяет в качестве органов, принимающих декларации 
имущества: 

- Комиссию по борьбе с коррупцией при Исполнительном совете государственной службы для 

высокопоставленных должностных лиц; 

- орган, определяемый Милли Меджлисом (парламентом) Азербайджанской Республики, 

Верховным Меджлисом Нахичеванской Автономной Республики, для членов соответствующих 

вышеупомянутых Меджлисов; соответствующие местные органы для государственных служащих 

местных органов власти; 

- соответствующий финансовый (расчетный) орган, определяемый руководителей 
соответствующего государственного учреждения. 

Указом Президента Азербайджанской Республики от 09.08.2005 года Кабинету Министров было 

дано задание разработать правила декларирования информации финансового характера 

должностными лицами и форму декларации имущества, в соответствии с Законом «О борьбе с 

коррупцией». Однако правила и формы декларации до сих пор не были приняты и 

декларирование имущества высокопоставленными должностными лицами не производится. 

Кроме того, отсутствует требование о декларации расходов должностных лиц. 

Система декларации имущества является неэффективной также из-за отсутствия механизма 

контроля над доходами и расходами гражданских служащих. В соответствии с Законом «О борьбе 

с коррупцией», декларации имущества не подаются в налоговые органы. Одной из основных 

задач Комиссии по борьбе с коррупцией при Исполнительном совете государственной службы 

является сбор подобных деклараций финансового характера. После того как Комиссия получит 

декларации, она будет уполномочена направить материалы на рассмотрение компетентными 

органами для выявления возможных признаков правонарушений, связанных с коррупцией. 

Сомнительно, что Секретариат располагает достаточным потенциалом для систематической 
проверки всех деклараций имущества. 

Еще одним тревожным моментом является отсутствие прозрачности в системе декларирования 

имущества. Согласно «Правилам предоставления государственными служащими информации 

финансового характера», вся информация, указанная в декларации имущества, составляет личную 

тайну. Распространение такой информации ограничено данным законом. Эти положения 
существенно снижают эффективность контроля над гражданской службой. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɿʘʤʝʯʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʤʠʩʩʠʝʡ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ, ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʥʝ ʦʪʨʘʞʘʶʪ 

ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʋʢʘʟʦʤ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ ʦʪ  9 ʘʚʛʫʩʪʘ 2005 ʛ., ʂʘʙʠʥʝʪʫ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʙʳʣʦ ʧʦʨʫʯʝʥʦ 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʬʦʨʤʫ ʜʣʷ ʧʦʜʘʯʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʚ ɿʘʢʦʥʝ çʆ ʙʦʨʴʙʝ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡè, ʥʦ ʵʪʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʝ ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʣʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʧʨʘʚʠʣ. 
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ʇʨʘʚʠʣʘ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʚ ʇʨʘʚʠʣʘʭ ʧʦʜʘʯʠ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʯʠʥʦʚʥʠʢʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɿʘʢʦʥʦʤ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʠʣʫ  ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 2005 ʛ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʬʦʨʤʘ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʨʠʥʷʪʘ. ʇʨʦʝʢʪ ʬʦʨʤʳ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ 

ʙʳʣ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥ ʂʘʙʠʥʝʪʦʤ ʤʠʥʠʩʪʨʦʚ ʧʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʠ ʧʝʨʝʜʘʥ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʵʢʩʧʝʨʪʘʤ. ʄʥʝʥʠʝ ʵʢʩʧʝʨʪʦʚ ʙʳʣʦ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʠ ʧʨʦʝʢʪ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʝʨʝʨʘʙʦʪʢʠ.  

Рекомендация 18 

ʇʨʠʥʷʪʴ ʝʜʠʥʳʝ ʂʦʜʝʢʩʳ ʵʪʠʢʠ ʠʣʠ ʂʦʜʝʢʩʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʳʭ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʪʠʧʦʚʦʡ ʢʦʜʝʢʩ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʉʦʚʝʪʘ ɽʚʨʦʧʳ), ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʢʦʜʝʢʩʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʜʣʷ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʦʬʝʩʩʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ 

ʧʦʣʠʮʠʷ, ʩʣʫʞʘʱʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʳ, ʠ ʪ.ʜ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʴ ʠ 

ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʠʪʴ ʚʩʝʦʙʲʝʤʣʶʱʝʝ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʦʨʤ, ʩʘʥʢʮʠʡ ʠ 

ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦ ʬʘʢʪʘʭ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. 

 

Министерством по налогам (для должностных лиц налоговых органов), Министерством 

внутренних дел (для офицеров полиции) и Государственным таможенным комитетом (для 

служащих таможенных органов) были разработаны и опубликованы кодексы поведения для 

определенных категорий должностных лиц. В 2002 году был утвержден Кодекс чести судей 

Азербайджана. В настоящее время Судебно-Правовой Совет разрабатывает новый кодекс 
поведения судей. 

Все эти кодексы (за исключением судебного) предусматривают обязательное ознакомление 

соответствующих должностных лиц с их содержанием. Так, должностные лица обязаны знать и 

соблюдать правила поведения при исполнении своих должностных функций. Однако отсутствует 

практика применения положений данных кодексов, касающихся ответственности за нарушение 

правил, поскольку в данных органах практически не было случаев расследования дел о 
коррупции. 

Мало было достигнуто в области установления этических норм для всех категорий гражданских 

служащих и некоторых независимых профессий (адвокатов, нотариусов, аудиторов и 

бухгалтеров). Проекте Закона «О правилах этического обращения государственных служащих» на 

данном этапе проходит слушания в Парламенте. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɿʘʢʦʥ çʆ ʂʦʜʝʢʩʝ ʵʪʠʢʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭè ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ ʠ 

ʚʩʪʫʧʠʣ ʚ ʩʠʣʫ ʩ 21 ʘʚʛʫʩʪʘ 2007 ʛ. ɿʘʢʦʥ ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʚʩʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʠ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʝʩʪʠʞʘ ʠ ʜʦʚʝʨʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʝ, 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʦ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʜʦʩʪʫʧʝ ʢ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʨʦʣʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭ.  ɺ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʘʚʠʣ ʣʝʞʘʪ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʵʪʠʢʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʪʘʢʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʢʘʢ 

ʩʦʟʥʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚʳʩʦʢʘʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠ ʣʠʯʥʘʷ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ, ʧʨʝʜʘʥʥʦʩʪʴ ʜʝʣʫ, ʜʦʚʝʨʠʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʠ ʫʚʘʞʝʥʠʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ, ʙʝʩʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʴ, ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʠʣʠ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ 

ʚʳʛʦʜ ʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚ, ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʟʘʧʨʝʪ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʦʜʘʨʢʦʚ, 

ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, 

ʧʦʣʠʪʢʦʨʨʝʢʪʥʦʝ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. ɺ ɿʘʢʦʥʝ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʝʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛʘʨʘʥʪʠʡ,  ʜʚʦʡʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 
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ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʳʤ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʫʞʘʱʝʛʦ ʠ ʂʦʤʠʩʩʠʝʡ ʧʦ ʜʝʣʘʤ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙʳ. ɺ ɿʘʢʦʥʝ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʨʦʧʠʩʘʥʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ 

ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʂʦʤʠʩʩʠʠ. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʫʶ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʫʶ 

ʠʣʠ ʫʛʦʣʦʚʥʫʶ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ.  

ɸʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʘʷ ʩʝʪʴ ʅʇʆ ʫʞʝ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʘ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʂʦʜʝʢʩʘʭ ʵʪʠʢʠ 

ʜʣʷ ʧʦʣʠʮʠʠ, ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʠ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʡ ʩʣʫʞʙ, ʩʫʜʝʡ ʠ ʪ.ʧ. ʅʦʚʘʷ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ 

ʜʘʣʴʥʝʡʰʫʶ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ ʢʦʜʝʢʩʦʚ ʵʪʠʢʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ; ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʢʦʜʝʢʩʘ ʵʪʠʢʠ; ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʫʯʝʙʥʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, 

ʢʘʩʘʶʱʠʤʩʷ ʢʦʜʝʢʩʘ ʵʪʠʢʠ ʠ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʝʡ ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʞʘʣʦʙ ʥʘ ʥʝʵʪʠʯʥʦʝ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. 

Рекомендация 19 

ʋʯʨʝʜʠʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ-ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʭ 

ʘʢʪʦʚ ʚ ʩʬʝʨʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʘʚʠʣ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ 

ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ. ʇʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. 

 

Указом Президента от 19 января 2005 года была учреждена Комиссия по вопросам 

Государственной Службы при Президенте страны со статусом центрального исполнительного 

органа, ответственного за государственную политику в области гражданской службы. Положения 

о данной Комиссии были приняты Указом Президента Республики 3 июля 2005 года. Согласно 

этим Положениям, основные задачи Комиссии включают следующее: 

ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʦʙʱʝʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ 
ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ; 

ʛʦʪʦʚʠʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʙʦʨʘ ʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʩ ʮʝʣʴʶ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʧʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ, ʧʝʨʝʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʠ 

ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʜʝʣ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʩʬʝʨʝ 
ʠ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ; 

ʩʦʟʜʘʪʴ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʫʶ ʙʘʟʫ ʜʘʥʥʳʭ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ 
ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ; 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʘʙʦʨ ʛʨʘʞʜʘʥ ʜʣʷ ʧʨʦʭʦʞʜʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ 

ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʢʦʥʢʫʨʩʥʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʩʪʘʪʝʡ 2.3 
ʠ 28.1 ɿʘʢʦʥʘ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʦʡ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ çʆ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝè. 

Комиссии предоставлены полномочия ʧʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʠ ʠʥʳʭ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʧʦ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ; ʢʦʥʪʨʦʣʶ ʟʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ; ʧʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʠ 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʧʨʘʚʠʣ ʥʘʙʦʨʘ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ ʠ ʥʘʜʟʦʨʫ ʥʘʜ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝʤ 

ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʢʦʥʢʫʨʩʥʦʛʦ ʦʪʙʦʨʘ; ʧʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʶ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʙʫʯʝʥʠʶ ʠ 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ; ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʦʚʘʥʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʧʦ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ, ʧʝʨʝʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ 

ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʦʙ ʦʪʤʝʥʝ ʨʝʟʦʣʶʮʠʡ 
ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʝ. 

Для выполнения своих функций Комиссия уполномочена ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ 

ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʫ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ; ʟʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ 

ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʝʡ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʚʦʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ; ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ 

ʬʘʢʪʦʚ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚʳʥʦʩʠʪʴ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʘʤ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʨ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʚʦʝʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʡ ʩʣʫʞʙʳ. 
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Комиссия наделена рядом контрольных функций. В то же время Комиссия не имеет полномочий 

по принятию решений, обязательных для исполнения, по привлечению к ответственности с целью 

реагирования на конкретное нарушение законодательства. Комиссия не уполномочена принимать 

положения относительно конфликта интересов и осуществлять контроль над исполнением 
законодательства о конфликте интересов. 

Специального законодательного акта, регулирующего вопрос конфликта интересов в 

гражданской службе, не существует. Определение данного явления, а также определенные 

положения в этой области будут даны в Законопроекте «О предупреждении конфликта 

интересов», который в настоящее время находится на обсуждении рабочей группы по 

усовершенствованию законодательства при Комиссии по борьбе с коррупцией. Пока этот закон 

не принят, некоторые аспекты предотвращения конфликта интересов охвачены 
вышеупомянутыми кодексами поведения. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ɿʘʤʝʯʘʥʠʷ ʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʘʥʥʦʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ ʚ ʭʦʜʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ɿʘʢʦʥʘ çʆ ʂʦʜʝʢʩʝ ʵʪʠʢʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʩʣʫʞʘʱʠʭè ʚ 2007 ʛ.  ɺ ʵʪʦʤ ʟʘʢʦʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʜʝʣʘʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʩʣʫʞʙʳ ʧʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʘ ʠʟʫʯʘʪʴ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʚ ʩʬʝʨʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʩʦʙʨʘʥʥʫʶ ʚ ʭʦʜʝ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 

ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ. ʆʥʘ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʝʪ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʞʘʣʦʙʳ ʛʨʘʞʜʘʥ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʜʘʥʥʦʛʦ ɿʘʢʦʥʘ. ʇʦʩʣʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʞʘʣʦʙ ʛʨʘʞʜʘʥ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʚʧʨʘʚʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ 

ʩʚʦʠ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʠ ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʧʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʫ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʭʦʜʘʪʘʡʩʪʚʘ ʥʦʩʷʪ ʙʦʣʝʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʧʦ 

ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʜʨʫʛʠʤʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷʤʠ. ʉʦʛʣʘʩʥʦ ɿʘʢʦʥʫ, ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʪʘʢʞʝ ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʦʧʨʦʩʳ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʥʝʥʠʷ ʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʇʦʩʣʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʛʦʪʦʚʠʪ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʠ ʦʪʯʝʪʳ. 

ʂʦʤʠʩʩʠʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʪʝʩʥʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʩ ʅʇʆ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ 

ʵʢʩʧʝʨʪʘʤʠ ʠ ʉʄʀ.  

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʈʘʟʜʝʣʝ 15 ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 

ɿʘʢʦʥʘ. ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʧʨʦʛʨʝʩʩ, ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳʡ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʵʪʦʛʦ ʚʦʧʨʦʩʘ, ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʝʪʩʷ ʜʘʥʥʳʤ 

ʨʘʟʜʝʣʦʤ. ʈʘʙʦʯʘʷ ʛʨʫʧʧʘ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʣʘ ʠ ʧʨʦʚʝʣʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʫʶ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʫ 

ʧʨʦʝʢʪʘ ɿʘʢʦʥʘ çʆ ʢʦʥʬʣʠʢʪʝ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚè.  

Рекомендация 20 

ʇʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʩʣʫʞʘʱʠʭ ʛʦʩʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʦʪ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʳʭ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʡ ʠ 

ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʟʘ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ ʚ ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʠʣʠ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʫ ʦ 

ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʷʭ ʚʥʫʪʨʠ ʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ 

ʢʘʤʧʘʥʠʶ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦ ʜʘʥʥʳʭ ʤʝʨʘʭ ʩʨʝʜʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʭ ʩʣʫʞʘʱʠʭ. 

ʇʨʠʥʷʪʴ ʧʨʘʚʠʣʘ ʟʘʱʠʪʳ çʠʥʬʦʨʤʘʪʦʨʦʚè. 

 

Информация о каких-либо мерах, принимаемых руководством Азербайджана с целью 

установления режима защиты «информаторов», отсутствует. 

Азербайджан не выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 
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ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ ʟʘʱʠʪʳ ʣʠʮ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʚ 

ʧʨʦʝʢʪʝ ɿʘʢʦʥʘ çʆ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚè. ʉʤ. ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ 19 

ʅʦʚʘʷ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʫ, ʚ ʯʠʩʣʝ ʨʷʜʘ ʜʨʫʛʠʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʭ 

ʤʝʨ, ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʟʘʱʠʪʝ ʣʠʮ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ.  

Рекомендация 21 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠ ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʯʝʪʢʠʤ ʧʨʘʚʠʣʘʤ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ (ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ) ʠ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚʘʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʟ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ. 

ʈʘʩʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʧʦʢ ʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ. 

 

Закон «О государственном бюджете» требует публикации проекта бюджета на очередной год, 

вместе с соответствующими приложениями, а также квартальными отчетами о его исполнении. В 

эти отчетах наряду с другими данными включаются сравнительный анализ доходов и расходов, в 

случае, если есть расхождения между утвержденными и фактическими показателями расходов, к 

ним должны прилагаться соответствующие разъяснения. В годовые и квартальные отчеты, 

публикуемые в прессе, также включаются данные по доходам, расходам, объемам 

государственного долга, кредитов и т.д. Согласно данному закону, надзор за исполнением 
бюджета осуществляется Министерством Финансов (текущий надзор) и Счетной Палатой. 

Отчеты и статистика о расходах Государственного нефтяного фонда Азербайджанской 

Республики также доступны для широкой публики. О других инициативах в области повышения 
прозрачности государственных расходов информация отсутствует. 

В области обеспечения прозрачности государственных закупок разрабатывается электронная 

система государственных закупок, которая будет размещена на сайте Государственного 

Агентства по Государственным Закупкам. С целью повышения квалификации специалистов, 

вовлеченных в процедуры государственных закупок, для представителей государственного и 

частного секторов Агентством периодически проводятся обучающие курсы по теме 

государственных закупок. С целью широкого вовлечения представителей мелкого и среднего 

бизнеса в процедуры государственных закупок проводятся семинары для их представителей. 

Однако представители частного предпринимательского сектора высказывают убежденность в 

том, что процедурам государственных закупок не хватает прозрачности, в особенности в 

отношении нарушения правила об обязательной публикации информации о конкурсных 

предложениях. Представители деловых кругов также считают, что сообщения о многих торгах, в 
особенности тех, в которые вовлечены крупные суммы, вовсе не публикуются. 

В функции Государственного Агентства по Государственным Закупкам входит осуществление 

надзора над законностью  осуществления государственных закупок, но оно имеет уполномочия 

лишь по постановке вопроса об отмене результатов торгов (статья 4 Закона «О государственных 

закупках»). Государственное казначейство, выполняющее операции по закупкам, не имеет 

достаточной компетенции по проверке соответствия законодательству о закупках. В 

Азербайджане отсутствует практика по осуществлению совместных исследований 

(Государственного Агентства по Государственным Закупкам и Казначейство) в области 

государственных закупок. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 

ʇʦʤʠʤʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʤʝʨ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ 

ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʤʝʩʪʘʭ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʚʝʩʪʠ ʨʘʙʦʪʫ  

ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʧʦʢ ʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷʤʠ ʦ 

ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʤʠ.  
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ɿʘʢʦʥ «ʆ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʜʦʣʛʝè ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʇʘʨʣʘʤʝʥʪʦʤ ʚ ʥʘʯʘʣʝ ʘʚʛʫʩʪʘ 2007 ʛ. ɿʘʢʦʥ 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ  ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʧʦ ʵʪʠʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 

ʦʨʛʘʥʘʤʠ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʦʣʛʦʤ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʦʥ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ 

ʮʝʣʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʧʦʨʷʜʦʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʛʘʤʠ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ 

ʛʨʘʥʠʮʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 

ʩʨʝʜʩʪʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʦ ʜʦʣʛʦʚʳʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʬʦʨʤʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ.  ɿʘʢʦʥ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʩʦʟʜʘʥʠʝ 

ʈʝʝʩʪʨʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʜʦʣʛʦʚ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.    

ɺ ʈʘʟʜʝʣʝ 3.2 ʛʦʚʦʨʠʪʩʷ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʘʢʪʠʚʳ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥ, ʝʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ 

ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ ʬʦʥʜʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ ʬʦʥʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ 

ʚʥʦʩʠʪʴʩʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʟʘʣʦʛʘ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʜʦʣʛʦʤ ʠʣʠ ʜʦʣʛʦʤ, 

ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.  

ʄ  r ʩʯʠʪʘʝʤ ʩʧʦʨʥʳʤʠ ʟʘʤʝʯʘʥʠʷ ʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ʪʚʝʨʜʦ ʫʚʝʨʝʥʳ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʚ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʟʘʢʫʧʦʢ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʴ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʵʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʙ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʡ 

ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʪʝʥʜʝʨʥʳʭ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ. ɼʦʢʫʤʝʥʪ ʚ ʬʦʨʤʘʪʝ html ʦ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʷʭ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʪʝʥʜʝʨʦʚ (ʧʨʠʣʘʛʘʝʪʩʷ ʢ ʜʘʥʥʦʤʫ ʦʪʯʝʪʫ) ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʪʝʥʜʝʨʦʚ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʦʙʲʷʚʣʝʥʳ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤʠ.  

ʈʝʛʫʣʷʨʥʦ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ ʩʝʤʠʥʘʨʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ «ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʧʦʢ» ʜʣʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ 

ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ, ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʣʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʦʚ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʚ ʛʦʨʦʜʘʭ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʩʪʨʘʥʳ, ʜʣʷ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ 

ʤʝʩʪʥʳʭ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʠʪʝʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ 

ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʫʯʘʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʧʢʘʭ. ɺ ʮʝʣʷʭ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʤʘʣʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʚ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʢʫʧʦʢ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ ʩʝʤʠʥʘʨʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʪʘʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ.  

ɺ ʮʝʣʷʭ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʟʘʢʫʧʦʢ ʟʘ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʷʪʠʜʥʝʚʥʳʝ ʩʝʤʠʥʘʨʳ:  

-  25 -29 ʜʝʢʘʙʨʷ  2007 ʛ. ʚ ʅʘʬʪʘʣʘʥʝ; 

- 2- 6 ʠʶʣʷ  2007 ʛ. ʚ ɹʝʡʣʘʢʘʥʝ ; 

- 9-13 ʠʶʣʷ 2007 ʛ. ʚ ʀʤʠʰʣʠ; 
- 16-20 ʠʶʣʷ 2007 ʛ. ʚ ɼʘʰʢʘʩʘʥʝ.  

Рекомендация 22 

ʇʨʠʥʷʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ, ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʥʦʨʤʘʤ ʚ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʦʪʤʳʚʘʥʠʝʤ ʜʝʥʝʛ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʦʪʤʳʚʘʥʠʷ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ 

ʣʶʙʦʡ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ ʧʨʝʩʪʫʧʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʢʦʨʨʫʧʮʠʶ). ʋʯʨʝʜʠʪʴ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ. 

 

Новая статья Уголовного кодекса 193/1 охватывает легализацию доходов от преступной 

деятельности в отношении всех видов преступлений. Взяточничество и другие правонарушения, 

связанные с коррупцией, в настоящее время охвачены положениями Уголовного кодекса. 

Поскольку данная норма была принята совсем недавно, она еще не была применена в судебной 
практике. 

Подразделение финансовой разведки пока еще не было учреждено. Азербайджан остается одним 

из немногих стран-участниц АКС, в которых до сих пор отсутствует подразделение финансовой 

разведки. Проект закона об учреждении подразделение финансовой разведки и установлении 

комплекса превентивных мер против отмывания денег все еще находится на рассмотрении 

Парламента. Решение о местоположении подразделения финансовой разведки пока не было 
принято. Азербайджан отстает от международных стандартов в данной области. 
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Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за  период с 

декабря 2006 г. 

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʨʘʟʚʝʜʢʠ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʨ 

ʚ ʩʬʝʨʝ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʦʪʤʳʚʘʥʠʷ ʜʝʥʝʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ  ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʷ ʚ 

ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʝ. ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʠʥʪʝʥʩʠʚʥʦ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʥʘʜ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʣʦ ʙ  r ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʳʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦʙ ʦʪʤʳʚʘʥʠʠ ʜʝʥʝʛ. ʇʨʠ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ɼʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʶʩʪʠʮʠʠ ʉʐɸ ʙʳʣʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʩʝʤʠʥʘʨʳ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʨʘʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʜʝʣ ʦʙ ʦʪʤʳʚʘʥʠʠ ʜʝʥʝʛ.     

Рекомендация 23 

ʉʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʫʯʘʩʪʠʝ ʥʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚ ʨʝʰʝʥʠʠ ʟʘʜʘʯ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʠ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʴ ʫʩʠʣʠʷ ʧʦ ʥʝʜʦʧʫʱʝʥʠʶ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʜʣʷ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʅʇʆ ʠ ʠʭ 
ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

 

ʅʇʆ ʠʛʨʘʶʪ ʚʩʝ ʚʦʟʨʘʩʪʘʶʱʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʝ. ʊʨʠʥʘʜʮʘʪʴ ʥʝʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʘʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥʩʢʦʝ ʦʪʜʝʣʝʥʠʝ ʊʨʘʥʩʧʝʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣ, 

ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʳ ʚ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʫʶ ʉʝʪɹ ʧʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʫ, ʚ ʟʘʜʘʯʫ ʢʦʪʦʨʦʡ 

ʚʭʦʜʠʪ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʨʦʣʠ ʅʇʆ ʚ ʙʦʨʴʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʉʝʪʠ 

ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʷʜʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ 

ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ, ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʙʦʯʠʭ ʛʨʫʧʧ ʧʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ çʊʨʘʥʩʧʝʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣ ɸʟʝʨʙʘʡʜʞʘʥè ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʚʭʦʜʪ̫ 

ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʨʘʙʦʯʝʡ ʛʨʫʧʧʳ ʧʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʨʠ ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ʙʦʨʴʙʝ ʩ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʘ ʠ 

ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʥʦʛʦ ʜʦʚʝʨʠʷ ʤʝʞʜʫ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ: 

- ʧʫʪʝʤ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ ʅʇʆ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʳ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʥʘʜ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 

- ʧʫʪʝʤ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʥʠʷ ʅʇʆ ʥʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʙʦʨʴʙʳ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, 

- ʧʫʪʝʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ ʢʘʤʧʘʥʠʡ ʧʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʶ ʦʩʚʝʜʦʤʣʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ. 

28 ʠʶʥʷ 2005 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ɿʘʢʦʥ çʆ ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ 

ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʨʝʝʩʪʨʝè. ɼʘʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʩʨʦʢʘ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʜʦ 5 ʜʥʝʡ (ʯʪʦ, 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʤʫ ʟʘʢʦʥʫ, ʤʦʞʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴ ʛʦʨʘʟʜʦ ʙʦʣʝʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ). 

ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʳʡ ʩʨʦʢ ʜʣʷ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʅʇʆ ʦʩʪʘʣʩʷ ʥʘ ʧʨʝʞʥʝʤ ʫʨʦʚʥʝ 40 ʜʥʝʡ; ʦʜʥʘʢʦ 

ʝʩʣʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʙʝʟ ʦʪʚʝʪʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ. ɽʱʝ ʙʦʣʴʰʠʤ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝʤ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʫʜʝʪ ʪʦʯʥʦʝ 

ʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʬʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʅʇʆ, ʯʪʦ ʥʘʜʝʣʷʝʪ ʠʭ 

ʧʨʘʚʘʤʠ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʤʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʟʘʢʣʶʯʘʪʴ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ. 

Азербайджан частично выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за период с 

декабря 2006 г. 
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ɸʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʘʷ ʩʝʪʴ ʅʇʆ ʘʢʪʠʚʠʟʠʨʫʝʪ ʩʚʦʶ ʨʦʣʴ ʚ ʜʝʣʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʠʷ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʝʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʠ ʧʨʦʜʚʠʞʝʥʠʷ ʘʥʪʠʢʦʨʨʫʧʮʠʦʥʥʳʭ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚ.  ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʪʝʩʥʦ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʘʶʪ ʩ ʅʇʆ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʙʦʨʘ ʠ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʝʢʪʘ ʦʪʜʝʣʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ çʊʨʘʥʩʧʘʨʝʥʩʠ ʀʥʪʝʨʥʵʰʥʣè  ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ 

çʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʡ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʦʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨè (ALA) ʠ ʧʨʦʝʢʪʘ çɺʠʨʪʫʘʣʴʥʘʷ 

ʘʜʚʦʢʘʪʫʨʘè, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʌʦʥʜʳ ʙʦʨʴʙʳ ʩ ʢʦʨʨʫʧʮʠʝʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʘʢʪʠʚʥʦʝ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʥʘ 

2007-2011 ʛʛ. ɺ ʮʝʣʷʭ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʅʇʆ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʧʨʠʥʷʣʦ ʂʦʥʮʝʧʮʠʶ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʅʇʆ.  

ʄʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʩ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ 

ʶʩʪʠʮʠʠ, ʥʝ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʥʠʢʘʢʠʭ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ʧʦ ʵʪʦʤʫ ʚʦʧʨʦʩʫ. ʉʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʛʦʚʦʨʠʪ ʩʘʤʘ ʟʘ ʩʝʙʷ: 2001 ʛ. ï 23; 2002 ʛ. ï 50; 2003 ʛ. ï 100; 2004 ʛ. ï 164; 2005 

ʛ. ï 379; 2006 ʛ. ï 548; 2007 ʛ. (ʟʘ ʧʦʣʛʦʜʘ) ï 229. 

ʉʤ. ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʶ 2 

Рекомендация 24 

ʇʝʨʝʩʤʦʪʨʝʪʴ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦ ʜʦʩʪʫʧʝ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩ ʪʝʤ ʯʪʦʙʳ ʙʦʣʝʝ ʯʝʪʢʦ 

ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʠ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪ, 

ʨʘʟʫʤʥʦʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʧʨʦʠʟʚʦʣʴʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ  ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ. 

 

Азербайджан предпринял ряд важных шагов на пути к установлению права доступа к 

информации. Новый Закон «О праве на получение информации», вступивший в силу в декабре 

2005 года, устанавливает правила и процедуры оформления запросов на получение информации, а 

также правила удовлетворения или отказа в удовлетворении таких запросов; права и обязанности 

собственников информации; и режимы доступа к информации. В соответствии с этим законом, с 

целью обеспечения надзора за исполнением законодательства в данной области учреждается 

должность Уполномоченного по вопросам информации (омбудсмена). Комиссия по борьбе с 

коррупцией дала указание исполнительным органам провести обучение по вопросу применения 

нового закона. 

Для выявления всего спектра возможных нарушений следует предусмотреть механизм контроля 

за исполнением положений законодательства, применимых к НПО. При этом необходимо 

внимательно учесть все проблемы, выявленные в ходе обзора исполнения законодательства о 

доступе к информации, проведенного силами НПО. 

Азербайджан в основном выполнил данную рекомендацию. 

 

Национальные мероприятия по дальнейшему выполнению рекомендации за  период с 

декабря 2006 г. 

ɺʦʧʨʦʩ ʦ ʜʦʩʪʫʧʝ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʥʘ 2007-2011 ʛʛ. ʉʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʣʷ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʩʚʦʙʦʜʳ 

ʩʣʦʚʘ ʠ ʧʨʘʚ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʫʩʣʦʚʠʝ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ. ɺ ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʤʝʨ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʇʣʘʥʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʧʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʘʪʝʛʠʝʡ, ʚʭʦʜʷʪ ʤʝʨʳ,  ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ 

(ʄʝʨʦʧʨʠʷʪʠʝ 11). ʇʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ 

ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʬʦʨʤ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʡ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʭ ʟʘ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʩʝʤʠʥʘʨʦʚ ʧʦ ʵʪʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ.   
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